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NOTES GENERALES GENERAL NOTES | R | | | | Travaux publics et Public Works and
10 GENERAL COTE VILLE /CITY SIDE . . . . Services Government
1.0 GENERALITES . : . i
1.FOR CONSTRUCTION, ONLY USE DRAWINGS ISSUED FOR CONSTRUCTION. ‘ ‘ ‘ N ‘ AN ‘ Gouvernementaux Services
1. POUR LA CONSTRUCTION, N'UTILUSER QUE LES PLANS « EMIS POUR CONSTRUCTION. 2.PRIOR TO CONSTRUCTION COMMENCEMENT, THE CONTRACTOR SHALL COMMUNICATE WITH ALL | | Ay e I it e S 75H,7X,7,HE::::::,‘*:::,;,7,X7JLL::::*‘77 ,,,,,,,,
CONCERNED AGENCY SO AS TO LOCATE ANY EXISTING UNDERGROUND INFRASTRUCTURES — ‘ i e g S j*‘ Canada Canada
2. AVANT LE DEBUT DE SES TRAVAUX, LENTREPRENEUR DOIT COMMUNIQUER AVEC LES ORGANISMES (AQUEDUCT, SEWER, STORM DRAINS, GAS DUCTS, TELEPHONE LINES, ELECTRICAL LINES, WJ \ \ \ o ]
CONCERNES POUR FAIRE REPERER TOUS LES CONDUITS SOUTERRAINS EXISTANTS (AQUEDUC, EGOUT, FOUNDATION DRAINS, ETC.), WETHER THESE ARE SHOWN ON PLANS OR NOT. IF ANY ARE FOUND | | | | || | | \ sC e cSU - DFO/TC
PLUVIAL, GAZ, TELEPHONIE, ELECTRICITE, DRAIN DE FONDATION, ETC.), QUILS SOIENT OU NON PRESENT, THE CONTRACTOR SHALL ENSURE THEIR RELOCATION, TEMPORARY SHORING, AND ‘ ‘ ‘ ‘ | | | ‘ U - MPO/T B
MONTRES SUR LES PLANS. IL DOIT PREVOIR, SIL Y A LIEU, LEURS SOUTENEMENTS, DEPLACEMENTS ﬁﬁ%‘éggggﬂgg- IL‘;&?&‘J@?&;‘E’Q IS RESPONSIBLE FOR ANY DAMAGES CAUSED TO THESE \ \ \ | i ‘ |
ET RACCORDEMENTS. LENTREPRENEUR EST RESPONSABLE DES DOMMAGES CAUSES AUX CONDUITS : | | | | | ] | Architecture :
OU AUX STRUCTURES SOUTERRAINES. ‘ ‘ ‘ ! | 110 1]
3.CONTRACTOR MUST VERIFY ALL DIMENSIONS ON SITE. BEFORE STARTING THE FABRICATION OF \ \ \ | i ¥
3. L'ENTREPRENEUR DOIT VERIFIER TOUTES LES COTES ET DIMENSIONS SUR PLACE. PARTS, CONTRACTOR MUST ALSO VERIFY THE STATE OF EXISTING STRUCTURES.IMMEDIATELY i i i i || | i |
AVANT D’ENTREPRENDRE LE FAGONNAGE DES ELEMENTS, VERIFIER LES DIMENSIONS ET NOTIFY THE MINISTRY REPRESENTATIVE OF ANY POTENTIAL PROBLEM FOR FURTHER ! 109 ‘ || ] ;
L'ETAT DE L'OUVRAGE EXISTANT ET AVISER LE REPRESENTANT DU MINISTERE DE TOUT INSTRUCTIONS. | | | | | #E“/:‘/
ECART DIMENSIONNEL OU PROBLEME POTENTIEL DE RACCORDEMENT, AFIN D’OBTENIR \ \ \ \ o A l j
DES DIRECTIVES. 4.ALL DIMENSIONS SHOWN ON STRUCTURAL DRAWINGS REFER TO STRUCTURAL ELEMENTS ONLY. | | | | N | | [ E——
FOR LOCATION AND DIMENSIONS OF OPENINGS AND SLEEVES NOT SHOWN ON STRUCTURAL ! ‘ N = 8
4. LES DIMENSIONS MONTREES AUX DESSINS DE STRUCTURE REFERENT AUX ELEMENTS DRAWINGS, REFER TO THE OTHER CONTRACTUAL DOCUMENTS. | | | FFP% N p— e = Structure, mécanique / électrique :
STRUCTURAUX SEULEMENT. SE REFERER AUX AUTRES DOCUMENTS CONTRACTUELS POUR LA ‘ ‘ R : | —— Structural. mechanical / electrical -
LOCALISATION ET DIMENSIONS DES OUVERTURES AINSI QUE LES MANCHONS ET PETITES | | | J&Aﬂr W/ N \H | fm— 1 : '
OUVERTURES QUI NE SONT PAS MONTRES AU PLAN DE STRUCTURE. 5.DRAWINGS MUST BE READ ALONG WITH DRAWINGS FROM OTHER DISCIPLINES. | | | \ &[Iq‘ [ ~ NOUVELLE DALLE
‘ ‘ ‘ e =
| | | - 1l $ .
5. CES PLANS DOIVENT ETRE LUS CONJOINTEMENT AVEC LES PLANS DES AUTRES DISCIPLINES. 6. DIVENSIONS INDICATED ON DRAWINGS, TAKE PRECEDENCE OVER SCALED OR GRAPHIC ! ‘ %fﬂ\ [ SgngISOONL /{Exgg%IREggﬁER SNC L MALIN
, MEASUREMENTS. DETAILED PLANS TAKE PRECEDENCE OVER THE OVERALL PLAN. IN THE CASE | | | ‘ W,tq\ | |
6. AU PLAN, LES COTES PRIMENT LES MESURES PRISES A L'ECHELLE OU GRAPHIQUEMENT. OF UNCERTAINTY, FOLLOW THE MINISTRY REPRESENTATIVE'S ORDERS. | | | [y — 111200 AVEC ARCH. /
LE PLAN DES DETALS PRIME SUR LE PLAN D’ENSEMBLE. EN CAS D'IMPRECISION, ‘ 1 QF,;,]\ \ NEW EXTERIOR
SUIVRE LES DIRECTIVES DU REPRESENTANT DU MINISTERE. \ \ \ sl r»#fj ¥ SIAB—ON—GRADE )
7.IT IS FORBIDDEN TO CUT, SAW OR PIERCE ANY STRUCTURAL ELEMENT WITHOUT THE WRITTEN | | | . ‘ qJ—ﬂFT | | \ COORDINATE. POSITION Plan clé : S
7. IL EST INTERDIT DE COUPER, SCIER OU PERCER LES ELEMENTS STRUCTURAUX SANS CONSENT OF THE MINISTRY REPRESENTATIVE. ‘ . f I ] WITH ARCH. Key plan : IS
L’AUTORISATION ECRITE DU REPRESENTANT DU MINISTERE. \ | \ | 1 : :
, 8.THE CONTRACTOR IS RESPONSIBLE FOR THE PROTECTION OF ALL EXISTING ELEMENTS THAT \ \ \ \ ] ©)
8. L'ENTREPRENEUR EST RESPONSABLE DE LA PROTECTION DES OUVRAGES EXISTANTS QuI COULD BE DAMAGED OR AFFECTED DURING CONSTRUCTIONALL DAMAGED WORK MUST BE i i i i 1] y W
RISQUERAIENT D’ETRE AFFECTES OU ENDOMMAGES LORS DE L'EXECUTION DES TRAVAUX. REPARED AT CONTRACTORS COST AND TO THE SATISFACTION OF THE MINISTRY REPRESENTATIVE, : : : ; g
TOUS LES OUVRAGES ENDOMMAGES DEVRONT ETRE REPARES AUX FRAIS DE AND MUST NOT AFFECT THE DELIVERY DATE OF THE WORK. | | Y 5 A T T T T e — T~ 8 - 0 16
L'ENTREPRENEUR ET A LA SATISFACTION DU REPRESENTANT DU MINISTERE ET CE, SANS | | | | 7 COTE VILLE / CITY SIDE
OCCASIONNER DE RETARD DANS LA LIVRAISON DES TRAVAUX. ! ! ! ! i
9.THE CONTRACTOR IS ENTIRELY RESPONSIBLE FOR THE STRUCTURAL INTEGRITY DURING ERECTION | | | | |
9. L'ENTREPRENEUR A L'ENTIERE RESPONSABILITE DE LINTEGRITE DE LA STRUCTURE AND MUST ENSURE THE STRUCTURE'S SECURITY, ALIGNMENT AND VERTICALITY UNTIL WORKS ARE ! ! ! ! [ | @
DURANT L’ERECTION ET DEVRA ASSURER LA SECURITE, L'ALIGNEMENT ET LA VERTICALITE COMPLETE. | | | ~> ~> | | | |
DE LA STRUCTURE JUSQU'A L’ACHEVEMENT DES TRAVAUX. \ \ \ | ik
10.  MATERIALS : USE ONLY NEW MATERIALS | | | | | | \
10. MATERIAUX : N'UTILISER QUE DES MATERIAUX NEUFS. ! ! ! 1]
2.0 REFERENCE STANDARDS | | | | | | | D
20  NORMES DE REFERENCE DESIGN, MATERIAL AND WORKS IN ACCORDANCE WITH THE FOLLOWING STANDARDS : | | | | | | ‘ N
\ \ \ \ ik
CONCEPTION, MATERIAUX ET EXECUTION DES TRAVAUX CONFORMEMENT AUX NORMES SUIVANTES : 1, CAN/CSA-S16-09 DESIGN OF STEEL STRUCTURES. | 125 | | | | | \ COTE AIR/ AR SIDE
I CAN/CSA_S16-08 REGLES DE CALCUL AUX ETATS LIMITES DES CHARPENTES EN ACIER 2.CAN/CSA—G40.20,/G40.21-09 GENERAL REQUIREMENTS FOR ROLLED OR WELDED STRUCTURAL | | | | | | \
: —>16- : UALITY STEEL/ STRUCTURAL QUALITY STEEL. ! ! ! ! X
2. CAN/CSA-G40.20/G40.21-09 EXIGENCES GENERALES RELATIVES A L’ACIER DE Q / ¢ | | NOUVELLE PORTE | 111 | ‘ \ \
CONSTRUCTION LAMINE OU SOUDE/ACIER DE CONSTRUCTION. : ‘ VOIR DETAL A / ‘ ]
30 CONCRETE STRUCTURE | | NEW DOOR | | | | ‘
3.0 OUVRAGES EN BETON 1. CONCRETE : ! ! SEE DETAIL A ‘ ! i ! ‘
1. BETON: | | | | i
CEMENT: cU | | | | X |
CIMENT : GU EXPOSITION CLASS:  C—1 ‘ ; ‘ ! |1
CLASSE D'EXPOSITION :  C-1 ENTRANED AR:  5@8% | | | | i
Q:BFNESNSTEQ?NET! 25’8% +/20 CONCRETE SLUMP: 80 mm +/— 20 mm | | | | | /7
. mm - mm
GRANULAT MAXIMUM : 20 mm MAXIMUM AGREGGATE: 20 mm | K; | | | H_(
RAPPORT EAU/CIMENT : 0,4 MAX. WATER/CEMENT RATIO:0.4 MAX \ 1 | \ \ s
RESISTANCE A LA COMPRESSION A 56 JOURS : 35 MPa RESISTANCE IN COMPRESSION AFTER 56 DAYS: 35 MPa | | | | | \
I I I I . ‘
2. CURE ET PROTECTION DU BETON 2 CONCRETE CURE AND PROTECTION: L s e —— 7,:;,:;,:;,:;,:;,:;,:;?};;iiiiiiifgél‘ fffffffff
LA CURE ET LA PROTECTION DU BETON DONENT ETRE EXECUTEES CONFORMEMENT A LA | | ! T !
NORME CAN/CSA—A23.1,/A23.2—14(R2014). 3 JOURS. CONCRETE CURE AND PROTECTION AS PER CAN/CSA A23.1/A23.2-14(R2014). 3 DAYS ! ! ! ! !
40  ARMATURE POUR BETON 40  REINFORCING STEEL
COTE AR /AR SIDE
1. ACIER DARMATURE CONFORME A LA NORME CAN/CSA_G30.18—09(R2014), NUANCE 400W. 1. REINFORCING STEEL AS PER CAN/CSA-G30.18-00(R2014), GRADE 400,
~
50  CHARPENTE METALLIQUE, METAUX OUVRES _ / _
50 STRUCTURAL STEEL FRAMEWORKS AND FABRICATED METALS \/U E EN PLAN COTE EST PLAN \/l EW EAST Sl DE
1. EXECUTER LES TRAVAUX CONFORMEMENT AUX EXIGENCES DE LA NORME CAN/CSA-S16. ECHELLE / SCALE : 1:100
2. L’ACIER DE CHARPENTE CONFORME A LA NORME CAN/CSA—G40.20/640.21 : 1. ALL WORKS MUST BE EXECUTED IN ACCORDANCE WITH CAN/CSA-S16 STANDARD. o
1 0 1 2 3m
DE NUANCE 300 W POUR LES CORNIERES 2. STEEL FRAMEWORK IN ACCORDANCE WITH CAN/CSA—G40.20/G40.21 STANDARD : W
STEEL GRADE 300 W FOR ANGLE IRONS
SCELLANT TYPE 1' SEALER TYPE 1
COMPOSANTS ACTIFS 100% ACTIVE INGREDIENTS 100%
DENSITE 0,88 kg/L DENSITY 0,88 kg/L
VISCOSITE 5-10 cps VISCOSITY 5-10 cps
TENEUR EN COV 333 g/L COV CONTENT 333 g/L
TEMPS DE MORISSEMENT® LA REACTION DU MANOMETRE CURING® THE REACTION OF THE RESIDUAL LEGENDE / LEGEND
SILANE RESIDUEL AVEC LE SILANE MONOMER WITH THE
SUBSTRAT PRENDRA AU MOINS SUBSTRATE WILL TAKE AT LEAST
24 HEURES A 25°C. 24 HOURS AT 257C
1. PROPRIETES A 25°C ET 50% H.R. 1. PROPERTIES AT 25'C ET 50% R.H. '
2. LE TEMPS DE MORISSEMENT ALLONGE CONSIDERABLEMENT PLUS LA 2. CURE TIME IS CONSIDERABLY LONGER AT COLDER TEMPERATURES. 0 NE‘/%TA%?' }g—gﬁ;}g»} :
TEMPERATURE EST BASSE. ;
COORDONNER AVEC ARCHITECTURE /
COORDONATE WITH ARCHITECTURE
BETON A DEMOLIR :
CONCRETE TO BE DEMOLISHED :
Appel d'offres
C 3 |PR [2018-1020] RM.
Call for tender
A Pour commentaires 99% /
2 |P.R. |2018-10-05 R.M
N - For comments 99%
s Pour commentaires 50% /
. B FACE INTERIEUR DU MUR DE BETON A L’AXE C 1 [P.R.|2018-05-11] RM. | Fortommonts 50
é § CONCRETE WALL INTERIOR FACE AT AXIS C Par Approuvé Révisions
No. Date
m E‘ By Approved Revisions
) t\:l 2—-LINTEAUX LIBRES L102x102x6 / L
1
Q 5 2—FREE LINTELS L102x102x6
— P \
m 8 H H I I @
r
\ L FINITION RUGUEUSE AU BALAI
| i | APPLIQUER UN SCELLANT TYPE 1
| | | | ! SELON LES RECOMMANDATIONS DU
ANUFACTURIER /
2018-10-29
COINS ARRONDIS ROUGH FINISH WITH BROOM APPLY
A LA TRUELLE TYP. / SEALER TYPE 1. )
152 Y /| 152 ROUND CORNERS SEE MANUFACTURER'S RECOMMENDATION
IN THE TROWEL TYP. PENTE / P
MUR DE BETON 400mm SLOPE 1% 1100 e ey ey
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R LL\:I &3 15M©300 Projet INTERVENTIONS DE MAINTIEN D'ACTIFS LIEES A LA SECURITE/
| w a Project
NI § N > GALV. CH. DIR. / J SAFETY-RELATED INTERVENTIONS FOR ASSET MAINTENANCE
o oz 15M@300
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= Description EXISTANT - VUE EN PLAN, NOTES
i ggm&g/‘”} 9R5E;/'BDLS' Fﬁﬂa—z/o EXISTING - PLAN VIEW, NOTES
:) (-] . .
© 300mm MIN. BACKFILL MG-20
COMPACTED TO 95% OF P.M. Chargé de projet . . Concu par . ..
Project supervisor Michael Panaccione Designed by René Morin, ing.
Direction cliente Dessiné par 1 .
DETAIL TYPE — DALLE SUR SOL EXTERIEURE / DETAIL TYP — EXTERIOR SLAB—ON-GRADE NHA oo ne StPierr, tech
ECHELLE / SCALE : 1:20 Gestionnai Verifig
Monagor Rima Raad Chockedby R€Né Morin, ing.
3525 1035 n ; o - ho- projet R.075196.001 P2 FEVRIER / FEBRUARY 2016
OUVERTURE L|BRE/ Pour fins administratives For administrative purposes
DETAIL A / DETAIL A FREE OPERING
ECHELLE / SCALE 1:20 Gestionnaire de projets - USC MPO/TC
. . DESSIN DE STRUCTURE Projects Manager - CSU DFO/TC
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